"Di edebiyata kilasîk û foliklora Kurdî de: Huner".
 Semînera /birêz M.Emîn Bozerselan
8/5/2007
Di destpêkê de, sipasiya Kombenda Kawa bo Çanda Kurdî, dikim. Dîsa, berî ku ez dest bi gotara xwe bikim, ez dixwazim tiştekî ji guhdarvanan re bidim zanîn. Piştî şoreşa Îlonê di binê serokiya Barzaniyê Nemir de destpêkir Kurdên welat-evîn li Kurdistana Bakur bûne xwediyê hêviyeke gelek bilind-ez jî yek ji wan bûm-ez hêj gencekî 27 salî bûm, gelek em hatin coşê, me hêvî dikir ku di 3-4 salan de, kurdistana başûr bigihîje serxwebûna xwe û serok Barzanî bibe serokê dewleta kurd a serbixwe. Bi wê hêviyê û wê coşê hingî min helbestek nivîsî û min di dilê xwe de wisa biriyar da ku dema kurdistan 3-4 sal paşê bigihe serxwebûna xwe û serok Barzanî bibe serokê dewletê, ezê li pêşberê baregeha wî rawestim û di hizûra wî da vê helbestê jê re pêşkêş bikim. Min navê wê helbestê–Memo her bijî- danî, û di dilê xwe de xwest ku bibe marşa leşkerên kurd. Memo navekî sembolîk-nîşanî ye. Her leşkerekî kurd-Memo-ye. Em gelek bextiyar in ku di demeke nêzîk de bighîje serxwebûna xwe û bibe dewleteke serbixwe û bibe bingeh ji bo azadî û rizgarî û serxwebûna hemî kurdistanê. Ez dixwazim 4 malikên wê helbestê pêşkêşî guhdarvanan bikim:
     Bi xwîna şehîdan newal bûn tijî
     Bi wê serxwebûna welatên dijî
     Memo daye ser mil tivinga tijî
     Diparêze axê...Memo her bijî
Deh salan piştî wê, di sala 1971-ê de li Tirkiyayê inqîlabeke eskerî pêkhat. Gelek kurd hatine girtin ez jî yek ji wan bûm. Roja 11 Îlonê sala 1971 salvegera şoreşa Îlonê bû. Hingî min helbestek nivîsî bi navê–Bi hêstirên çavan tên nivîsîn helbestên me-.Sala 
1992, min dest bi xebata li ser (Memû Zînê)kir, û di 95-an de di 300 -saliya wê de ew da çapkirinê. Û min name ji UNESCO re şand û xwest ku piştgirî gelê kurd bike û sala 95-an bike wek sala Mem û Zîn û Ehmedê Xanî, lê mixabin bersiv nîn bû!

Babetê axaftina min gelekî fireh û giring e. "Di edebiyata kilasîk û foliklora kurdî de huner". Niha ez weke notan di vî warî de komî ser hev dikim û hêvîdar im di dema pêş de-2010-an de, firehtir divê çarçoveyê de bixebitim, û wan di rengê pertûkekê de bidim çapê.

Heta niha min çar beş tespît kirine:

-salixdan û şibandin.

-di salixdan û şibandinê de: mezinkirin(mûbalexe).

-Bîranîn(telmîh).

-hevtîpî(cînas).

Babeta me ya îro dê di derbarê salixdan û şibandinê de û di salixdan û şibandinê de mezinkirin be.

Berî hertiştî divê em hunerê bidin nasîn: gelo huner çiye? Huner peyivikeke Îranî ye . Eslê wê di zimanê Pehlewî de-dayika zimanê kurdî û farisî ji aliyê zimanzanan ve hatiye qebûlkirin- hatiye, her weke Pehlewî zimanê dewleta Mediyayê bûye û gelek peyivik ji wê derbasî zimanê kurdî û farisî bûne, ku huner jî yek ji wan e. Huner peyivikeke gelek fireh e û bi gelek maneyan tê bikaranîn weke mînak dema karker pir jêhatî be, tê gotin–wî hunerek hêja nîşan da. Ehmedê Xanî yê nemir di destpêka beşê 5-an yê (Memû Zîn)ê de, wextê ku ji gelê kurd re dewletek xwestiye, daye zanîn û weha gotiye:
     Şîrê hunera me bête danîn

     Qedrê qelema me bête zanîn
Mirov dikare hunera di foliklor û edebiyata kilasîka kurdî de weha salix bide: Dema hin peyivik bi awayekî wisa bikarbên anîn ku ji bo guhdaran/xwendevanan hem balkêş be û hem dilkêş be.

Di edebiyata me ya kilasîk û folklora kurdîya gelî de jî hunerên gelek ciwan û giranbuha hatine–afirandin. Em livir dişin ferqa di navbera edebiyata kilasîk û folklorê de di du xalan de destnîşan bikin:-edebiyata kilasîk ji aliyê hindek hozanên me yên qedirbilind û rûmetbilind ve hatiye afirandin û ji me re weke mîrateke neteweyî hatiye hiştin wek Ehmedê Xanî-Melayê Cizîrî-Feqiyê Teyran-Melayê Bateyî û yên dinê. Lê, folkilor ji aliyê gel ve hatiye afirandin(stranên gelî-çîrokên gelî-pêkenokên gelî-em nizanin gelo yê ku cara pêşî ew afirandine kî bûn? gelo li kîjan herêma kurdistanê cara pêşn destpêkiriye? Ji aliyê gel ve hatiye afirandin û bûye malê gel (anonîm)in.

Xala 2an jî, di edebiyata me ya kilasîk de gelek peyivikên erebî û farisî hatine bikar anîn.Hozanên demên berê wisa bawerkirine ku peyivikên farisî û erebî edebiyatê dixemilînin, li gor wê gelek peyivikên ji herdû zimanan bikaranîne, mînak carina di şûna (agir) de (ateş) bikar anîne. Agir kurdî ye-ateş farisî ye. Di şûna (dil) de (qelb) bikar anîne. Qelb erebî ye. Lê ev ne tenê di edebiyata kurdî de hebûye lê di ya farisî û osmanî û erebî de jî.

Salixdan û Şibandin
Mînaka pêşîn ji dasitana me ya neteweyî (MemûZîn) a Ehmedê Xanî yê nemir e.

Di beşê 5-an de, dema ku ji kurdan re dewletek xwestiye û pesin û salixê kurdan daye weha gotiye:
     Wan girtî bi şîrî şuhrî şuhret
     Tesxîrî kirin bîladî hîmmet
Angu kurdan bi şûrên xwe bajarên şuhretê girtin, dagîr kirin. Şuhret=navdarî şibandiye bajarek. Kurd jî şibandine şerkarên ku diçin bajarek dagîr dikin bi zora xwe bi şûrê xwe û ji xwe re dikin mal. Kurd ewqas mêrxas bûne ku şuhret bi şûrên xwe ji xwe re kirine mal û dagîr kirine. Tesxîrî kirin bîladî hîmmet. Angu hîmmet û xîret wek welatek nîşan daye kurd jî weke êrîşkaran çûne ew welat dagîrkirine, stûxwar kirine ji xwe re, Hîmmet û xîret bûye malê wan. Ev salixdan di pilyeke gelek bilind de ye.

Di dema Xanî de du delwetan kurdistan li xwe parve kirine. Dewleta Osmanî li rojava û dewleta Sefewî Ecem-li rojhilat û van kurd bindest kirine, lê gelo armanca wan çi bûye: Ehmedê Xanî wiha daxwaza wan salix daye û aniye ziman:
     Herdû terefan qebîlê kurmanc
     Bû tîrê qeza kirîne amanc .
Weke me gotibû, huner dema ku li ser rewşên neyênî bikar bê anîn, dilê mirov diêşîne. Ev salixdana Ehmedê Xaniyê Nemir jî, dilê me diêşîne. Hingê ji xwe dewletên dagîrker dido bûn, paşê bûn çar dewlet.

Gelo, gelek anjî neteweyek ku bê dewlet be, çawa dibe? Ehmedê Xanî ewjî aniye ber çavên me. Di beşê 6-an de, weha gotiye:

   Kurmanc ne pir di bê kemalin

   Amma di yêtîm û bê mecalin
Yêtîm: sêwî, zarokên bê bav û dayik. Milletê Kurd dema ku ne serbixwe be û bê dewlet be, di bin destê hindek rêjîmên dagîrker de be dişibe zarokê sêwî bê dê û bê bav. Em di jiyana xwe ya rojane de vê rastiya tehl dibînin û dijîn ku, gelê Kurd 35-40 milyon kese bê dewlet e û ne serbixwe ye, sêwî ye!.
Mademkî ku em li ser rewşa bindestiyê dipeyivin, em mînakek ji hozanvanekî din bînin zimên. Hozanvan Ebdilrehîm Rehmiyê Hekarî, yek ji sazkar û endamên–Kurdistan Tealî Cemiyetî-bûye ku piştî şerê yekemîn 1918-1919an de hatiye sazkirin, ew yek ji sazkar û endamên wê komeleyê bûye. Di sala 1918an de, kovara Jîn derketiye, Edilrehîm Rehmî yek ji nivîskar û hozanvanên wê bûye. Di her hijmareke wê de, helbestek anjî nivîsarek nivîsiye. Her weha, Rehmî piyêsa kurdiya pêşîn di tarîxê de nivîsiye û di kovara Jîn ê de belav kiriye. Navê wê Memê Alan e, yekem piyêsa kurdî bûye. Îcar, Rehmî kitêbek bi navê-Gaziya Welat-daniye. Kitêba helbestan e, rewşa kurd û kurdistanê ji dema Nûh pêxember girtiye aniye heta salên 1940an. Bêbextiya ku Kemalîstên Tirkan yên nijadperest li gelê kurd kirin, piştî şerê cîhanê yê yekemîn, ku dewleta Osmanî belav bû, Kemalîstan çawa bêbextî li gelê Kurd kirin û kurd xapandin û paşê çi anîne serê gelê Kurd, bi çend malikan di wê kitêba xwe de daye zanîn, weha:

   Bi namûsa xwe sond xwarin ji bo Xalid Begê Cibirî

   Hetta heqê we kurdan em nedin, heram be me mîrî

   Çi gava ku bûne xalib guh nedane ehd û peymanan

   Nehîştin tiştekî qudisî tecawûz kirine îmanan

   Tehemûl wan nekir Xalid Beg û Ûsiv Ziya kuştin

   Çiraya me vekuştin, ma kesê aqil li ser hiştin?

Çiraya me vekuştin: ev salixadn û teswîreke wisaye ku dilê mirov dihejîne. Çi anîne serê gelê Kurd, çiraya gelê kurd vekuştine, vemirandine ku çira vemirî tiştek namîne, hertiştê gelê kurd tune kirine, û ew di tariyê de hîştine.

Dîsa jî ji MemûZîna Xaniyê Nemir mînakeke din .Weke em dizanin, di cejina Newrozê de Mem û Tacdîn, li Zînê û Sitiyê rast hatine, bûne evîndarên wan û bi evîna wan bê hiş ketine, herdû xûşk çûne ser wan da bibînin ew kîne û evîna herdû xortan jî ketiye dilê herdû xûşkan de. Gelo ew evîn çawa ketiye dilê wan û çawa di dilê wan de bi cîbûye? Ehmedê Xanî dibêje û dinivîsîne:
   Axir ku kirin bi xameya eşq
   Husna ruxê wan li lewhê dil meşq

Kuridya van herdû malikan ya xûrû wihaye: axir bi qelema ku jê re tê gotin evîn, rindiya rûyê wan li lewha dilê xwe nivîsîn. Li vir em dibînin ku Xanî dilê herdû keçikan wek du lewhên ku mirov wêne, resm ser wan çê dike şibandiye. Herdû xûşk jî şibandiye du wênekêşan. Evîn şibandiye qelemek, û daye zanîn ku bi wê qelema evînê, rindiya rûyê herdû xortan li lewha dilê xwe nivîsîn, anjî resm kirin.

Salixdaneke wiha, teswîreke wiha mirov dibîne ku Xanî bi hunermendiya xwe salixdaneke wiha bilind afirandiye.

Belê, gelî hevalan, li vir xalek heye dixwazim eşkere bikim û mixabin derfeta min nînbûye ku ez li ser edebiyeta Kurdî bi zarê-Soranî-bixebitim, û hunermendiya helbestvanên wê yên mezin weke Nalî-Hacî Qadirê Koyî-Mamosta Hejar....htd. Ji ber vê hûn dibînin ku mînakên min hemû ji edeba Kurmancî ne, rasttir, Kurdiya Bakur....
Bê guman, yek ji helbestvanên me yên here mezin û qedirgiran Melayê Cizîrî ye. Di helbestekê de dibêje:
   Wê şepalê miskê xalê dêmdurê gerden şemalê

   Cebheta biskan sema lê..dil ji min bir dil ji min
Wê şepalê: wê rindê, ew yara rind ku xalên rûyê wê miskin. Dêmên wê durr in, mirarî ne û gerdena wê jî mûm û find e, ronahî dide. Cebhet:erebî ye–enî. Eniya ku bisk li serê govend digirin. Sema:reqs. Hunermendiyeke here mezin di van malikên melê de heye.

Hozanvanekî din jî Siyahpoş bûye. Tenê kitêba wî ya Seyfulmuluk gihîştiye destê me. Ez bawer dikim ku nivîsên wî yên din jî hebûne. Di cihekî wê pirtûka xwe de, dema ku behsa rindî û ciwaniya keça şahê Îremê dike, -Bedîulzeman-qala gerdena wê û keziyên wê weha salix daye:

   Eceb gerden ku maran lê dikir ceng
   Cewher lê bi zêrên reng her reng
Gerden ku maran lê dikir ceng: dema ku keziyên xwe bi pêşve berdidan, diyare xanim carina keziyên xwe bipêşve û ser sîngên xwe ve berdidin, dema ku guliyên porê xwe berdidan ser sîngên xwe, û serê xwe dilivand, ew kezî li gerdena wê diketin, ji vî alî û wî alî de, hozanvan ew kezî şibandine maran û gotiye ku maran-keziyn-li ser gerdena wê şer, ceng dikir, eve jî hunereke gelek qedirgiran û huhaye.

Melayê Cizîrî geke caran, rewşa xwe ya evîndariyê û dijwariya wê di helbestên xwe de nîşan daye, gelo çawa rewşa wî bûye, di helbestê de, wiha gotiye:
   Ji ber ahên me dinê agir û dû birine eceb
   Me di dil de heye narek ku disojit seqerê
Ji ber ahên me dinê bibe agir û dû ev ne tiştekî ecêb e ji ber ku agirek di dilê me de heye ku ji agirê dojehê bihêztir e.
Hozanvan F.Teyran jî di helbesteke xwe de dibêje:
   Hêstirên barîn ji xwînê
   Sotim ez derdê evînê
   Kes ji min nakit yeqînê

   Ay dilê min ay dilo!

Hêstir ji xwînê bariyan, hingî ew giriyaye û giriyaye, êdî hêstir bûne xwîn! Derdê evînê jî ew şewitandiye.
Niha emê di derbarê foliklora Kurdî de jî biaxivin. Gelo hunera salixdan û teswîrê di wan de çawa cî girtiye? Di stranên me yên gelî de jî. Ezê çend parçeyan pêşkêşî we bikim. Xortek bûye evîndarê dotmama xwe. Navê xort û yê dotmama wî jî ne diyarin û nejî bûyerê li kû rûdaye jî. Lê, di stranê de navê çiyayekî ku nêzîkî bajarê Amedê ye tê kirin.Qala Mêrdîn û Çêrmûgê ku qezayeke Amedê ye. Ji wê em texmîn dikin ku  strana wê herêmê ye–Diyarbekir. Diyare ku evîna xort yekalî bûye û haya dotmam wî jê nînbûye. Xort ê perîşan û xemgîn stranek avêtiye ser ku hunereke here xweşik têde heye. Di stranê de û di gelek stranên me yên din de jî peyivika dotmam bûye domam, û stran pê hatiye binav kirin: domam, û evîna yekalî baş şîrove dike:
   Xwedê zane, ku mirov bi destên vala ji cem domama xwe vegere,

   Mirov dibe mîna heciyê ku perê xwe biavêje paşila
   Xwe û berê xwe bide mekke û medîna minewere

   Welle bîlle berî girê erefê ji ber kevirê hecer eswedê

   Di xew re here...

   Ji heval û hogirên xwe bimîne, heca mirov qebûl
   Nebe, mirov dîsa berê xwe bide mal kor poşman ji
   Wir vegere!

Evîndarê ku evîna wî/wê yekalî bimîne dişibe wî heciyê ku di stranê de qala wê tê kirin. Gelo domam yeka çawa bûye ku ev stran serê hatiye gotin. Ez dê di vî beşî de qala wê bikim, lê beriya wê çend peyivik hene ezê şîrove bikim: Mêrdîn: bajarekî kurdistana bakur e. Qereçdax: navê çiyayekî ye, nêzîkî Amedê ye. Navê wê yê eslî Qaracdare. Tirkan kirine Karaçadax(Çiyayê Reş). Çêrmûg: qezayeke Amedê ye, germav li wir heye, navê wî jî berê Germok bûye, bi derbasbûna demê re navê wê guheriye bûye Çêrmûg. Poz=bêvil. Xort wiha pesinê dotmama xwe daye:
   Lê lê domamê bejina domama min mînanî tayek rîhana nûşitilî
   Sîng û berê domama min mînanî çiyayê Qereçdaxê
   Ku berf û baranê zû lêkirî
   Memikê domama min mînanî mewîjê Çêrmûgê ku bi
   Mêwa xwe ve heda xwe çêkirî

   Pozê domama min mînanî Kela Mêrdînê ku hosta
   Û necara ji kêfa dilê xwe re xweş çêkirî
   Xwedê zane îsal heft sale, min hêviya xwe ji rehma
   Xwedê nebirî
   Welle bîlle min ji te birrî.

   Min kevirek di ava qapê pişta ecem de pêçaye
   Û daye ser vî dilî.

Salixdaneke wiha ku li tu ciyên dinê nîne.

Malika dawî de, xortê evîndar hunera bîranînê-telmîhê-bikar aniye. Îşaret bi aliyê îdiyomeke kurdî kiriye:danîna kevir li ser dil. Dema derdekî pir giran tê ser kesek, ew kes dibêje ezê kevirek bidim ser dilê xwe û sebir bikim..yanê sebir bike û derdê xwe jibîr bike.

Mixabin, di dîroka me de şerê eşîretiyê jî qewimiye. şer û pevçûn di navbera wan de qewimiye.
Li ser van şeran jî hunermend û dengbêjên kurd stran gotine-stranên şer-. Straneke navdar ji stranên şer ya Mala Nasir e, li ser şerê mala nasir û mala Quto hatiye gotin. Di dema sultan Ebdilmecîdê Osmanî de hatiye gotin, çunkî di ciyekî stranê de wexta qala xortên mala nasir tê kirin, kelîmeya mecîdî derbas dibe, ewjî diraveke Osmanî bûye zîv=20 qurûş bûye:

   Emînayê bi sê dengan bangkirî gotî

   Lê lê kezî zera min lê Husnayê
   Sibe bû dema dilê min giriya.

   Welle bîlle sibe bû dema dilê min giriya
   Ez nizanim vê sibê çi bû çi cêriya
   Xwîna box û beranan li ber derê mala bavê min
   Porkura xwedê wa rijiya.

Dilê min giriya: ev peyivikeke here orîjinal û eslî ye. Hunereke here balkêş têde heye. Di ciyekî stranê de jî salixa xortên mala Nasir hatiye gotin:

   Xortên Mala Nasir ji berê ve bi kiras û derpiyên
   Bişêrî ne
   Bi ebayên gundorî ne bi kumên deve turkî ne
   Bi xencerên destzîvî ne di lingên wan de gîzmeyên entabî ne
   Di destên wan de tivingên muxolî ne. Di tivingên 

   Wan de fîşekên çaplî ne....

   Roja şer û xemên giran
   Gava dikevin nav heft bavên eşîran
   Mînanî zêrên zerî helandî ku tu biavêje nava
   Komên mecîdiyan.

* * * 

Di salixdan û şibandinê de, mezinkirin jî heye(Mûbalexe): Nîşandana tiştekî ji edetê mezintir, û dijwartir, ji boy ku zêde bala mirovan bikişîne, weke mînak di beşê 8-an de yê Mem û Zînê de, Ehmedê Xanî, mîrê Botanê daye nasîn berî ku hêdî hêdî derbasî babeta xwe ya serekî bibe. Diyar e ku–MemûZîn-8 û beşe, beşê 1 û 2 ser Xwedê hatiye nivîsîn, beşê 3-4 ser pêxember, beşê 5û6 li ser rewşa kurdan û bindestiya wan, 7=sedemê nivîsandina dîwanê, 8=ser mîrê Botan e. Belê, wextê E.Xanî pesin û salixê Mîrê Botan daye, weha gotiye:

   Muhtacê sexaweta wî Hatem
   Mexlûbê şecaeeta wî Rustem
Hatem: mirovekî ereb ji qebîleya Tey, sembola merdî û comerdiyê bûye. Rustem: Rustemê Zal e, kurde sembola mêrxasî û şervaniyê bûye. Di vir de Xanî mûbalexe (mezinkirin) bikar aniye.
Di beşê 39-an de, Ehmedê Xanî daye zanîn dema ku mîr û kesên pê re çûne nêçîrê, Zîn û Mem bê ku haya wan ji hev hebe çûne baxçê koşka mîr, Memê deng li gul û bulbul dike bê çima ew herdem dixwîne:

   Zîna me ji sorgula te geştir
   Bextê me ji talihê te reştir
Li vir jî hozanvan mezinkirin bikar aniye (geştir-reştir).
Melayê Cizîrî di helbesteke xwe de deng li yara xwe kiriye û weha gotiye:

   Perd û xêlî û çavê tu ji ser dêmê hilîn

   Da ji şewqa te bi xef bit şefeqa mihr û mehê 

Dîsa Mela dibêje:

   Te divê berq û birûskan birijînî nezer da

   Te divê qetil û qiyamet li me rabit bi xwe rabe

Yenê eger tu dixwaze berq û birûskan bireşînî, tenê binêre, mêze bike. Hozanvan awirên çavên yara xwe weke berq û birûskan nîşan daye.

Weke tê zanîn ku hozanvan û evîndar birûyên yarên xwe dişibînin hîva nû(hîlal). Di devereke din de Melayê Cizîrî ser birûyên yara xwe dibêkje ku:

   Min got mehî niwê ca aşiqê ebrûyê yarê

   Go min çi hede şubhetê neelê feresim ez

Gelek gotinên erebî û farisî di helbestên melayê Cizîrî de hene. Kurdiya wê ya xurû wiha ye:

Min ji hîva nû re got, tu dişibe birûyên yara min, weke birûyên wê xweşikî. Melayê Cizîrî birûyên yara xwe di pileyeke bilind de nîşan daye ku hîva nû dişibe wan, ji hîva nû re got tu dişibê birûyên yarê. Hîv lê vedigerîne û dibêje na!çi heddê min e li gor birûyên yara te ez li ber wan weke neelê feresim. Tiştekî balkêş ewe ku ev şibandina di vê asta bilind de, Mela di du malikan de hûnandiye.

Siyahpoş jî di pirtûka xwe de di derheqê keça padîşahê Îremê Bedûlcemalê de, dema ku pesinê rûyê wê û zulfên wê daye, weha gotiye:

   Çi heddê gul di gel wechê minewer
   Miqabil bit û sumbil zulfê dîlber.

Çi heddê gulê bû ku bihata xwe bida ber rûyê wê dîlberê, û çi heddê sumbilê bû ku bihata xwe bidaya ber zulfên wê. Diyar e, hozanvan û evîndar, rûyên yarên xwe dişibînin gulan, lê livir Siyahpoş gulê dişibîne rûyê yarê. Her weha, sumbilan dişibîne zulfên yara xwe.

Tiştekî pir balkêş e ku Melayê Cizîrî, di helbesteka xwe de ji ramîsana rûyê yara xwe re gotiye tewaf. Tewaf gera li dora mala xwedê ye, hecî diçin li dora keebê tewaf dikin, lê Melayê Cizîrî ramîsana rû û dêmên yara xwe weke tewafê nîşan daye, û weha gotiye:
   Ji ber dêmê nîqab avêt û destûra tewafê da

   Di seeiyê bestî îhramê ku min eswed ziyaret kir

Yanê eger ji ber dêma xwe nîqab (perde) avêt, û destûra tewafê da min, ku ez biçim rûyê wê ramûsim, maç bikim, û min jî weke heciyek ehram best û çûme eswedê–xalên dêmê yara xwe şibandiye eswed hecerê-yê di dîwarê keebê de ye û ramûsana rûyê yara xwe jî şibandiye tewafa li dora keebê.

Mela di helbesteke din de ramîsana dest û piyên yara xwe şibandiye tewafê:

    Ger bidet dest tewafa pî û destan bikirim
    Wê mecalê bi wûqûfa erefatê nadim
Eger ji me re îmkan çêbe ez biçime tewafa pî û destên wê, ramîsim, ez wê bi westana li ser girê erefê nadim. Melle-mezinkirn-bi şêweyeke huneriya payeberz bikar aniye.

Gelo di folkilora kurdî de jî, tiştê wiha hene, ez dixwazim balê bikşînim ser vê yekê ku folkilora kurdî xasime stran, hunereke wisa di wan de heye ku mirov heyîran dimîne. Gelê Kurd ku di wextê xwe de nexwendî bûye, lê hunereke giranbuha afirandiye. Di hin stranên me yên gelî de jî, ji ramîsana rûyê yarê re–tewaf–hatiye gotin. Straneke nawça Amedê heye, û têde ev peyiv derbas dibin: berê çiyê û berê Mêrdînê. Kesên ku çûne Amedê dizanin ku li dora bajarê Amedê sûreke dîrokî û kevinare heye beriya dor 5 hezar sal ji kevirên reş hatiye avakirin, gelek kes ji Amedê re dibêjin–Ameda Çavreş-ji ber ku sûr bi kevirên reş hatiye avakirin. Çar berên wê sûrê hene, berê çiyê, berê Mêrdînê, berê Ruhayê û berê Nû. Peyiva Melîk Ehmed jî di stranê de derbas dibe, ewjî taxeke Amedê ye:

   Berê çiyê bi zengil e
   Berê Mêrdîna şewitî beramber e miqabil e

   Midî vê sibekê gewra mina delal ji hemama
   Melîk Ehmed derket porî şil e
   Min kir ku ez herime tewafa hinarên rûyan
   Xala gerdenê
   Ji mire go lawiko bi aliyê mive neyê
   Îro sê rojin diranêm diêşe rûyêm ji ber kull e
Rûyê yara xwe şibandiye hinaran, û ji ramsîana wan re gotiye tewaf.

Straneke din jî heye(Xezal) têde qala deriya Mêrdînê tê kirin, û yê Serhedê jî. Xortekî di heqê yara xwe de wiha gotiye:

   De lê lê mij xwere xezalek rakir ji deriya Mêrdînê

   Lê ji mexerê
   Berê xezala min ket aliyê Serhedê ji zozanan

   Zozanên Elenderê
   Migo lê lê xezalê xwezî min tû bigirtayî
   Min milê xwe li newqa teya zirav bipêçayî
   Destê xwe biavête gulpa wê kemerê
   Min ramîsan tewaf bikira
   Ji dêdmên teyî gulî ji xana gerdena te esmerê

   Bila sed û salek cezayê îdamê jim re bihata
   Ez bibûme girtiyek ji girtiyên mîrata wê çeperê....

Dêmên yarê şibandiye gulan û ramîsana wan-tewaf-gotiye. Di virde nêzîkbûnek di navbera stranên gelî, foliklorî û helbesta Melayê Cizîrî de, heye.

Mînaka me ya dawî ji deryaya E.Xanî yê nemir e. Di beşa23-an de, ji MemûZîn ê, dema qala daweta Tacdîn û Sitiyê kiriye û daye zanîn ku hin jinên xemilînok–yên ku keçan dixemilînin-çûne ku Sitiyê û xûşka wê Zînê bixemilînin:

   Qadir nedibûn bi surmeyê reş
   Ahoyê xutin bikin mişeweş
Xutin: herêmeke Tirkistanê ye. Xezalên wê pir navdarin bi rindî û ciwaniya xwe û bûne sembola xweşikiyê. Xanî, Zînê û Sitiyê şibandine du xezalên deşta xutinê, ku jinên xemilînok ne dişiyan çavên wan bi kilên reş têkel hev bikin, anjî xira bikin.

Di straneke gelî de jî tiştekî wiha derbas dibe. Xortek deng li yara xwe kiriye, û weha gotiye:
   Keçê dînê ez li vî banî
   Tu li wî banî
   Di navbera min û te de hêşîn dibin
   Mêrg û kanî
   Çavên te reş in, di riya xwedê de tu kilê subhanî
   Ji wan re nekî bargiranî.

Li vir jî heman wateya helbesta Xanî dide, tevî ku vê carê kil yên subhanî ne jî, angu yên here baş.
   
